
 

 

1. IDENTIFICATION DE LA SUBSTANCE ET DE LA SOCIETE / IDENTIFICATION OF THE 

SUBSTANCE AND OF THE COMPANY 

2.  IDENTIFICATION DES DANGERS /  HAZARDS IDENTIFICATION 

 
NHR OR GAN IC O ILS  

2 4  CHATH AM P LACE,  BR IGH TON,  BN1  3 TN,  U K  

+4 4  (0 )1 2 7 3  7 4 65 0 5    in fo@n h ror gan i co i l s . co m    www.nhrorganicoils.com 

 

Safety Data Sheet 

Organic Copaiba Balsam Essential Oil  

(Copaifera officinalis) 
 

 

Nom commercial / label name : BAUME DE COPAHU / COPAIBA BALSAM 

Nom botanique / botanical name : Copaifera officinalis L. 

Nom INCI / INCI name : - 

N° CAS TSCA 
8001-61-4 / 8013-97-6 / 9000-12-8 

N° EINECS 
232-288-0 / 232-526-3 

N° FDA - 

N° FEMA : 172-510 

N°CoE 499 - 2043 

Nom fournisseur / Name supplier : NHR Organic Oils Ltd 

Adresse / Adress : 24 Chatham Place Brighton BN1 3TN UK 

Téléphone / Phone : +44 01273 746505 

E-mail : info@nhrorganicoils.com 

 

Numéro d’appel d’urgence / Emergency phone number : ORFILA INRS 331 45 42 59 59 

 

 

 

 

Classe et catégorie de 
danger / Class and 
category of hazard 

Pictogrammes 
de danger / 
Symbols of 
danger 

 
Mentions de danger / Hazards 

 

 
Asp. Tox. 1 

 

 
SGH08 

 
H304 

 
Peut être mortel en cas d'ingestion et de 
pénétration dans les voies respiratoires. 

 
May be fatal if swallowed and enters 
airways 

 
 
 

 
Eléments d’étiquetage / Labeling elements : 

 

 
Pictogrammes de Danger 

mailto:info@nhrorganicoils.com
http://www.nhrorganicoils.com/


 

 

3.  COMPOSITION / INFORMATION ON INGREDIENTS 

4.  PREMIERS SECOURS / FIRST AID MEASURES 

 
 
 
 

Mention d’avertissement / Warning notice : 

DANGER 

Conseils de prudence / Precaution advises : 

 
 

 
P280 

Porter des gants de protection/des vêtements de 
protection/un équipement de protection 
des yeux/du visage. 

Wear protective gloves/protective clothing/eye 
protection/face protection. 

P301+P330+P331 
EN CAS D’INGESTION: appeler immédiatement un CENTRE 
ANTIPOISON ou un médecin. 

IF SWALLOWED: Immediately call a POISON CENTER or 
doctor/physician. 

 
P303+P361+P353 

EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU (ou les cheveux): 
enlever immédiatement les vêtements contaminés. Rincer 
la peau à l’eau/se doucher 

IF ON SKIN (or hair): Remove/Take off immediately all 
contaminated clothing. Rinse skin with water/shower. 

 
P304+P340 

EN CAS D’INHALATION: transporter la victime à l’extérieur 

et la maintenir au repos dans une position où elle peut 
confortablement respirer. 

IF INHALED: Remove victim to fresh air and keep at rest 
in a position comfortable for breathing. 

 
 

P305+P351+P338 

EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX: rincer avec 
précaution à l’eau pendant plusieurs minutes. Enlever les 

lentilles de contact si la victime en porte et si elles peuvent 
être facilement enlevées. Continuer à rincer. 

IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several 
minutes. Remove contact lenses, if present and easy to 
do. Continue rinsing. 

P333+P313 
En cas d’irritation ou d'éruption cutanée: consulter un 
médecin. 

If skin irritation or rash occurs: Get medical 
advice/attention. 

P501 
Éliminer le contenu/récipient conformément aux 
législations en vigueur 

Dispose of contents/container according to regulation in 
force 

 

 

 

 
Principaux constituants / Main constituents : 

 

Nom INCI / INCI Name Nom botanique / Botanical name N° CAS N° EINECS 

 
COPAIFERA OFFICINALIS RESIN 

 
Copaifera officinalis L. 

 
8001-61-4 

232-288-0 / 232-526-3 

 
 

 

 

Contact avec la peau / After skin contact : Non dangereux / No harmful 

Contact avec les yeux / After eye contact : Non dangereux / No harmful 

Ingestion / Ingestion : Non nocive aux concentrations normales d’utilisation / 

No dangerous at utilisation normal concentration 

Inhalation excessive / Excessive inhalation : Non dangereux / No harmful 



 

 

6. MESURES A PRENDRE EN CAS DE DISPERSION ACCIDENTELLE / MEASURES TO BE TAKEN 

IN CASE OF ACCIDENTAL DISPERSION 

7.  MANIPULATION ET STOCKAGE /  HANDLING AND STORAGE 

 

 

En général, en cas de doute ou si les symptômes persistent, 

demander conseil à un médecin 

In general, in case of doubt or if symptoms persist, ask 

fomedical advice. 

 

 

 

 
Moyens d’extinction / Extinguishing media 

 

Agents extincteurs appropriés : 
Extincteurs à mousse. 

Suitable extinguishing media: 
Extinguisher foam. 

 

Agents extincteurs déconseillés : 
Aucun 

Unsuitable extinguishing agents: 
None 

 

 
Mesures particulières de protection dans la lutte contre l'incendie / Particular protective measures when fire-

figthing 

 
Aucune / None 

 
 
 

 

 
Précaution individuelle, équipement de protection et procédure d’urgence / Personnal precautions, protective 

equipment and emergency procedures 
 

Eloigner toute source potentielle d’inflammation. Aérer les 

locaux. Ne pas fumer 

Avoid all flammable sources. Ventilate premises. Do 
not smoke 

Précautions pour la protection de l’environnement / Precautions for environment protection 
 

Canaliser le liquide. Pomper ou absorber à l’aide d’un 
matériau inerte 

Absorb the liquid with an inert absorbent. Such as oil 

or sand 

 

 
Méthodes de nettoyage / Cleaning Methods 

 
Laver avec un dégraissant Wash with a grease extractor 

 

 

 

 
Manipulation / Handling 

 
 
 
 
 
 
 

 

5. MESURES DE LUTTE CONTRE L’INCENDIE / FIRE-FIGHTING MEASURES 



 

 

 

 
Pas de mesures spéciales / No special measures 

 
 
 

Stockage / Storage 
 

Stocker à l'abri de la chaleur, la lumière, dans des 

récipients fermés, secs et sous azote. Eviter les écarts de 

températures trop importants. Stocker en zone tempérée. 

Adapter la quantité du contenu au volume du contenant, 

éviter les vides de remplissage importants 

Put under cover from warmth and light, in a dry, well 

closed container and under Nitrogen. Avoid temperature 

variation. Keep in temperate area. Fit quantities 

according to container volume, avoid too important empty 

spaces. 

 

 

 
Valeurs limites d’exposition professionnelle (INRS*, ND 2098, Directives 91/322/CE et 2000/39/CE) / Occupational 
Exposure Limit Values 

 
N.D. N.A. 

 
CONTROLES DE L’EXPOSITION (Article 4 Directive 98/24/CE) / Exposure controls 

 

Protection respiratoire, des yeux, et de la peau à 
l’aide d’une bonne ventilation, de port de lunettes, de 
vêtements de travail et de gants. Ne pas respirer 
abondamment de vapeurs chaudes. Respecter les 
mesures d’hygiène (ne pas manger et boire sur le lieu 
de travail, se laver les mains). Extincteur accessible 

Use in well ventilated areas. It is advised to wear 

protective gloves and glasses for hands and eyes 

protection. Wear working clothes. Follow usual hygiene 

rules. Keep working clothes separatly. Keep away from 

food and beverages. Wash hands after work. Accessible 

fire-extinguisher 

 

 

 
 

 
Informations sur les propriétés physiques et chimiques / Chemical and physical informations data 

 
Aspect : Liquide visqueux Appearance : Oily liquid 

Couleur : Incolore à jaune clair Color : Colorless to light yellow 

Odeur : Caracteristique Odor : Characteristic 

 

 

pH : N.D. / N.A. 

Point d’ébullition / Boiling point : N.D. / N.A. 

Point de fusion / Melting point: N.D. / N.A. 

Point éclair / Flash point : > 100 °C 

Pression de vapeur / Steam pressure : N.D. / N.A. 

Densité de vapeur : Steam density : N.D. / N.A. 

8.  CONTROLES  DE  L’EXPOSITION  –  PROTECTION  INDIVIDUELLE  /  EXPOSURE  CONTROLS  – 

INDIVIDUAL PROTECTION 

9. PROPRIETES PHYSIQUES ET CHIMIQUES / PHYSICAL AND CHEMICAL PROPERTIES 



 

 

10.  STABILITE ET REACTIVITE / STABILITY AND REACTIVITY 

 

Densité relative / Density : 0,900 - 0,980 

Solubilité  / Solubility : 

Hydrosolubilité / Solubility in water 

Solubilité dans l’alcool / Solubility in ethanol 

 
Insoluble 

Très peu soluble 

Coefficient de partage / Partition 
coefficient : 

(n-octanol/eau) / (n-octanol/water) 

 
N.D. / N.A. 

Viscosité / Viscosity: N.D. / N.A. 

Température d’auto-inflammabilité 

Auto inflammability temperature : 

 
N.D. / N.A. 

Taux d’évaporation / Evaporation rate : 

(butyle acetate = 1) 

 
N.D. / N.A. 

 
Propriétés comburantes / Combustion 
properties : 

Ne contient aucune substance connue comme susceptible de 
s’enflammer spontanément / Does not contain substances 
known as susceptible to spontaneous combustion 

 

 
Autres données / Others data 

 

Indice de refraction / Refractive index (20°C) 1,485 - 1,520 

Indice d’acide / Acide index (mg KOH/g)  -25° /+10° 

Indice de peroxide / Peroxyde value (mmol O2/L)  - 

 
 

 

 

 
Stabilité chimique / Chemical stability 

 

Pas de modifications significatives de la composition dans le 
temps en respectant les conditions de stockage décrites au 
point 7. 

No significant changes in the composition in time 
respecting the storage conditions described in 7. 

 
Conditions à éviter / Conditions to avoid 

 

Ne pas chauffer à une température supérieure à 150°. Ne 
pas exposer les récipients fermés au soleil 

Do not heat above 150°C - Do not expose containers to the 
sun 

 
Produits de décomposition dangereux / Dangerous product decomposition 

 
Pas de décomposition en utilisation conforme No decomposition if use is appropriate 

 
Matières incompatibles / Incompatible materials 

 
Aucune None 



 

 

 

 

 
 

Sensibilisation respiratoire ou 
cutanée / Respiratory or skin 
sensitization 

Peut provoquer une allergie cutanée May cause an allergic skin reaction 

Lésions oculaires graves – 
irritation oculaire / Serious eye 
damage – eye iritation 

Se reporter aux sections 2 et 3, 
concernant les dangers et les 
molécules apportant un danger 

See sections 2 and 3 for hazards and 
molecules that contribute to hazard 

Irritation respiratoire ou cutanée 
/ Respiratory or skin irritation 

Se reporter aux sections 2 et 3, 
concernant les dangers et les 
molécules apportant un danger 

See sections 2 and 3 for hazards and 
molecules that contribute to hazard 

Cancérogénicité / 
Carcinogenicity 

Se reporter aux sections 2 et 3, 
concernant les dangers et les 
molécules apportant un danger 

See sections 2 and 3 for hazards and 
molecules that contribute to hazard 

Mutagénicité sur les cellules 
germinales / germ cell 
mutagenicity 

Se reporter aux sections 2 et 3, 
concernant les dangers et les 
molécules apportant un danger 

See sections 2 and 3 for hazards and 
molecules that contribute to hazard 

Toxicité pour la reproduction / 
Reproductive toxicity 

Se reporter aux sections 2 et 3, 
concernant les dangers et les 
molécules apportant un danger 

See sections 2 and 3 for hazards and 
molecules that contribute to hazard 

Propriétés perturbant le système 
endocrinien / Endocrine 
disrupting properties 

Se reporter aux sections 2 et 3, 
concernant les dangers et les 
molécules apportant un danger 

See sections 2 and 3 for hazards and 
molecules that contribute to hazard 

Autres informations / Other 
information 

Cette substance et/ou certains de ses 
composants sont concernés par le 
Code of Practice de l’IFRA* en 
vigueur, consultable sur le site 
internet : http://www.ifraorg.org 

This substance and / or some of its 
components are affected by the Code 
of Practice of IFRA * effective, 
available on the website: 
http://www.ifraorg.org 

 

 

 
 

Mobilité dans le sol / Mobility in soil 

Persistance et biodégradabilité / Persistence and 
biodegradability 

 
Potentiel de bioaccumulation / Bioaccumulation potential 

 

 
Effets nocifs divers / Other adverse effects: 

Basse mobilité dans le sol / Low mobility in soil 

Niveau bas pour la persistance et élevée pour la 
biodégradabilité / Low persistence level and high 
biodegradability 

Le produit n'a aucune conséquence pour le 
phénomène bio-accumulé / the product does not 
result in any bio-accumulative phenomenon 

Jusqu'à ce jour, et d'après nos connaissances, aucun 
effet nocif connu / To this day, and according to our 
knowledge, no known adverse effect 

 

 
 

Eviter les rejets dans les eaux de surface, égouts, eaux 
souterraines 

La réutilisation des emballages vides est interdite. 

Selon les directives 75/442/CE et 91/689/CE, l'élimination 
des déchets se fera par incinération ou dans une décharge 
autorisée dans des conditions contrôlées et agréées. 

  

 

http://www.ifraorg.org/
http://www.ifraorg.org/


 

 

15.  INFORMATIONS  REGLEMENTAIRES  /  REGULATORY  INFORMATIONS 

 

 
Avoid direct discharges in natural environment (waters 
surface, sevrage or underground waters) 

Do not use the empty containers. 

Waste destruction (directive 75/442/CE and 91/689/CE): 
incineration and dispose of waste material in accordance 
with ECC or local regulation. 

 
 

 

 
 
 

 

Transport Règlement / Rule Classe / Class UN 
Groupe d’emballage 
Packing group 

Terrestre / Land ADR/RID  

 
/ 

 

 
/ 

 

 
/ Maritime / Sea IMDG 

Aérien / Air 
ICAO-TI et 
IATA-DGR 

 

 

 

Cette Fiche de Données Sécurité a été réalisée en accord 
avec le Règlement (CE) n° 1272/2008 et les amendements 
en cours. Elle integre le procedure de classification 
Labelling Manual IOFI/IFRA 
Les particularités d’emballage sont données au point 2. 

This Safety Data Sheet has been prepared in accordance 
with EU Regulation No. 1272/2008 amended by current 
amendments. It integrates the classification procedure LM 

IFRA / IOFI. 

The labeling particulars are given in§ 2 

 

 

 

 
 

Cette FDS complète les notices techniques d’utilisation mais ne 
les remplace pas. Les renseignements qu’elle contient sont basés 
sur l’état de nos connaissances relatives au produit concerné, à 
la date de mise à jour. Ils sont donnés de bonne foi. L’attention 
des utilisateurs est en outre attirée sur les risques 
éventuellement encourus lorsqu’un produit est utilisé à d’autres 
usages que ceux pour lesquels il est conçu. Elle ne dispense en 
aucun cas l’utilisateur de connaître et d’appliquer l’ensemble 
des textes règlementant son activité. Il prendra sous sa seule 
responsabilité les précautions liées à l’utilisation du produit 
qu’il connait. L’ensemble des prescriptions règlementaires 
mentionnées a simplement pour but d’aider le destinataire à 
remplir les obligations qui lui incombent lors de l’utilisation 
d’un produit dangereux. 

Cette énumération ne doit pas être considérée comme 
exhaustive. Elle n’exonère pas l’utilisateur de s’assurer que 
d’autres obligations ne lui incombent en raison de textes autres 
que ceux cités et régissant la détention de l’utilisation du 
produit, pour lesquelles il est seul responsable. 

This SDS complements the technical instructions, but does 
not replace them. The information it contains is based on the 
state of our knowledge of this product, at the date of update. 
They are given in good faith. The users' attention is drawn 
to the possible risks incurred when a product is used for 
other purposes than those for which it was designed. It does 
not in any way excuse the user from knowing and applying 
all texts governing his activity. He will be solely responsible 
for the precautions relating to the use of the product he 
knows. The mandatory regulations mentioned are to help 
the user to fulfill its obligations when using a dangerous 
product. This list should not be considered exhaustive. This 
does not exonerate the user from ensuring that other 
obligations incumbent on him because of texts other than 
those mentioned, relating to the detention of the use of the 
product, for which he alone is responsible. 

 

14.  INFORMATIONS RELATIVES AUX TRANSPORTS /  TRANSPORT INFORMATIONS 

16.  AUTRES INFORMATIONS / OTHER INFORMATIONS 


